PAGE  
๕๔

๘. หัวใจหญิงโสเภณี (กณเวรชาตกํ) ๓๑๘
 


[๕๗๐]  ยนฺตํ  วสนฺตสมเย...           สา   ตํ  อาโรคฺยมพฺรวิ ฯ



[๕๗๑]
อมฺโภ  น   กิร  สทฺเธยฺยํ...
สามํ  อาโรคฺยมพฺรวิ ฯ



[๕๗๒]
น   เจว   สา  กาลกตา...
ตเมว อภิกงฺขติ ฯ

 


[๕๗๓] อสนฺถุตํ  มํ  จิรสนฺถุเตน...




อิโต  อหํ  ทูรตรํ  คมิสฺสนฺติ ฯ
ความนำ


พระศาสดาเมื่อประทับอยู่ ณ พระวิหารเชตวัน ทรงปรารภการหลอกล่อในภรรยาเก่าของภิกษุเพื่อต้องการให้ท่านสึก ได้ตรัสพระธรรมเทศนาคือคาถาปรากฏ ณ เบื้องต้น
ปัจจุบันชาติ


รายละเอียดของเรื่องมาในอินทริยชาดก
 แต่ในที่นี้มีใจความย่อว่า ภิกษุรูปนั้นได้ฟังธรรมจากพระพุทธเจ้าแล้วเกิดความเลื่อมใสออกบวช ต่อมา ถูกภรรยายั่วยวนจึงเกิดความเบื่อหน่ายในเพศบรรพชิตไปลาพระอุปัชฌาย์อาจารย์เพื่อสึก ท่านทั้ง ๒ จึงนำตัวเธอไปเข้าเฝ้าพระบรมศาสดา

พระศาสดาได้ตรัสสอนภิกษุนั้นด้วยพระมหากรุณาธิคุณว่า

“ดูก่อนภิกษุ ในชาติก่อน ตัวเธอเพราะอาศัยหญิงคนนี้ทำให้ถูกตัดศีรษะด้วยดาบอันคมกริบมาแล้ว”


อันภิกษุนั้นกราบทูลอาราธนาแล้วได้ทรงนำเรื่องในอดีตชาติมาตรัสเล่าให้ฟัง ดังต่อไปนี้
อดีตชาติเนื้อหาชาดก

ในอดีตกาล เมื่อพระเจ้าพรหมทัตครองราชสมบัติอยู่ในกรุงพาราณสี มีชายคนหนึ่งเกิดในฤกษ์ดาวโจรในกาสิกคาม พอโตขึ้นได้ทำโจรกรรมเลี้ยงชีวิต

วันหนึ่ง เขาได้เข้าไปโจรกรรมในเรือนของเศรษฐี ไม่นานนัก เมื่อชาวเมืองไปร้องเรียนต่อทางการ พระราชาจึงมีรับสั่งให้ล้อมจับเขาและทรงมีรับสั่งให้ประหารชีวิตเขาทันที


โจรนั้นถูกแห่ประจานมัดมือไพล่หลังคล้องที่คอด้วยพวงมาลัยดอกยี่โถแดงแล้วโรยผงอิฐบนศีรษะและถูกเฆี่ยนด้วยหวายนำไปตะแลงแกง


ขณะนั้น ในนครพาราณสี มีหญิงโสเภณีชื่อว่าสามาค่าตัวสูงถึง ๑ พันต่อคืนเป็นที่โปรดปรานของพระราชา นางยืนอยู่บนปราสาทมองเห็นโจรนั้นถูกแห่นำตัวไปอยู่ 

นางเห็นความหล่อเหลาของโจรนั้นก็เกิดความรักใคร่อยากได้เขาเป็นสามีจึงมอบทรัพย์                   ๑ พันให้สาวใช้นำไปติดสินบนเพชฌฆาตทันที

เพชฌฆาตสั่งให้สาวใช้มาส่งข่าวว่า ต้องส่งคนมาถูกฆ่าแทนโจรนั้นจึงจะยอมปล่อยตัว        โดยจะให้โจรคนนี้นั่งในยานมิดชิดแล้วแลกเปลี่นตัวกัน

ในเวลานั้น มีบุตรของเศรษฐีคนหนึ่งหลงรักนางให้ทรัพย์แก่นางวันละ ๑ พัน ในวันนั้น  พอเขามาหานางที่บ้าน นางจึงแสร้งร้องไห้โดยบอกแก่เขาว่าโจรคนนั้นเป็นพี่ชายของนางผู้มีพระคุณกะนางเหลือเกินแต่ไม่รู้จะช่วยเขาอย่างไรดี

ด้วยความลุ่มหลงเสน่ห์ในตัวนาง เขาจึงรับอาสานำเงินไปมอบให้เพชฌฆาตจึงทำให้เขาต้องถูกฆ่าตายอย่างน่าสมเพชด้วยการถูกตัดศีรษะเสียบร่างไว้ที่หลาว 

ตั้งแต่นั้นมา นางสามาไม่ยอมรับแขกอีกเลยเที่ยวอภิรมย์ชมชื่นอยู่กับโจรรูปหล่อนั้น              ฝ่ายโจรนั้นเมื่อรู้ความจริงว่านางใช้อุบายหลอกล่อให้เศรษฐีบุตรมาตายแทนเขาจึงนึกสะดุ้งกลัวว่า ต่อไป ถ้าหญิงคนนี้เกิดไปนึกรักในชายคนอื่นเข้าอีก นางก็คงสั่งให้ฆ่าเราแล้วไปเสพสุขกับชายชู้คนใหม่ของนาง เราควรจะต้องรีบหนีจากนางให้ไกลและเร็วที่สุด 

วันหนึ่ง เขาจึงหลอกนางพานางไปเที่ยวเล่นในสวน ขณะอยู่ในสวน เขาทำทีต้องการจะร่วมอภิรมย์ด้วยกิเลสกับนางสามานั้นจึงพานางเข้าไประหว่างพุ่มต้นยี่โถ ทำทีเหมือนสวมกอดนาง แล้วทำร้ายนางจนล้มสลบแต่นึกว่านางตายแล้วจึงรีบปลดของมีค่าโดดข้ามรั้วอุทยานหลบหนีไปทันที 

ฝ่ายนางสามานั้น เมื่อฟื้นขึ้นมาทราบว่าสามีหนีไปก็เศร้าโศกเสียใจด้วยความตรอมใจเพราะความรัก วันหนึ่ง นางคิดอุบายอย่างหนึ่งได้จึงสั่งให้คนใช้ไปเชิญพวกนักฟ้อนมาแล้วได้ให้ทรัพย์ ๑ พันสั่งให้พวกเขาเรียนเอาคาถา ๑ คาถา แล้วส่งไปตามสถานที่ต่าง ๆ 

วันหนึ่ง พวกนักฟ้อนได้ไปแถวบ้านนอกแห่งหนึ่งที่โจรคนนั้นไปหลบซ่อนตัวอยู่ พวกนักฟ้อนจึงได้ขับร้องด้วยคาถาที่ ๑ ว่า 


ท่านสวมกอดรัดนางสามาที่กอชบามีสีแดง


ในวสันตฤดู นางได้สั่งให้บอกข่าวมาถึงท่านว่านางยังสุขสบายดี

โจรได้ฟังเพลงขับนั้นจึงรู้ทันทีว่าเป็นการส่งข่าวจากนางสามาถึงเขาจึงเข้าไปหาเหล่า          นักฟ้อนแล้วกล่าวถามด้วยคาถาที่ ๒ ว่า

ดูกรท่านผู้เจริญ ถ้ามีคนมาบอกว่า ลมพึงพัดภูเขาไปได้

คงไม่มี ใครเชื่อเป็นแน่ ถ้าลมพัดเอาภูเขาไปได้ แม้แผ่นดินทั้งหมด



ก็คงถูกพัดไปหมดแน่ เพราะเหตุไร นางสามาผู้ตายแล้วยังส่งข่าวมา



บอกเราได้ว่านางยังไม่ตายหนอ?

นักฟ้อนได้ฟังคำของโจรนั้นแล้ว จึงกล่าวคาถาที่ ๓ ว่า 

นางสามานั้นยังไม่ตายและไม่ปรารถนาชายอื่นเลย



 ได้ยินว่า นางต้องการมีสามีคนเดียวและยังรอคอยเฉพาะท่านอยู่เท่านั้น

โจรได้ฟังดังนั้นจึงกล่าวด้วยความเด็ดขาดกะพวกนักฟ้อนเหล่านั้นว่า 

“เอาเถิด ไม่ว่านางจะมีชีวิตอยู่หรือไม่ก็ตาม เราก็ไม่ต้องการนางอีกต่อไปแล้ว”


จากนั้น ได้กล่าวคาถาที่ ๔ 




นางสามาได้แลกเปลี่ยนเราผู้ไม่เคยสนิทสนมด้วยกับ



ชู้รักที่เคยสนิทสนมมานาน แลกเปลี่ยนเราผู้ไม่ใช่แขกประจำ



กับแขกขาประจำ อีกไม่นาน นางคงแลกเปลี่ยนเรากับชายคน



รักใหม่ เราจักหนีจากที่นี้ไปเสียให้ไกล
ความหมายของคาถา


นักฟ้อนขับร้องเล่าความหลังที่มีแต่นางกับโจรผู้เป็นสามีเท่านั้นที่รู้กัน ๒ คนทำให้โจรตกใจที่ทราบข่าวว่านางยังไม่ตาย แต่เมื่อทราบข่าวว่านางยังไม่ตายจริง ๆ จึงบอกเหตุผลถึงการที่เขาต้องทำร้ายและหนีนางมาให้แก่พวกนักฟ้อนและบอกให้ทราบว่าชาตินี้อย่าหวังว่าจะได้เจอกันอีกเขาจะหนีไปให้ไกลแสนไกลกล่าวเสร็จก็รีบหนีไปทันที 

นักฟ้อนนำความไปแจ้งให้นางสามาทราบทำให้นางทุกข์ระทมเสียใจอย่างสุดซึ้ง 

พระศาสดาครั้นทรงนำพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแล้วทรงประกาศสัจจะ ในเวลาจบสัจจะ ภิกษุผู้ต้องการสึกดำรงอยู่แล้วในโสดาปัตติผลแล้วทรงประชุมชาดกว่า 

“เศรษฐีบุตรในครั้งนั้นได้มาเป็นภิกษุรูปนี้ นางสามาในครั้งนั้นคือภรรยาเก่าในบัดนี้ ส่วนโจรในครั้งนั้นคือเราตถาคตนั่นเอง” 
สรุปสุภาษิตจากชาดกนี้

ช้างสาร งูเห่า ข้าเก่า เมียรัก (ผัวรัก)
วิเคราะห์แนวคิดเชิงจริยธรรมอันเป็นหัวใจหลักในชาดกนี้

ชาดกเรื่องนี้ต้องการสื่อให้เห็นถึงจิตใจของปุถุชนที่มีสภาพรักง่ายหน่ายเร็ว เดี๋ยวรัก เดี๋ยวชัง สภาพจิตไม่ว่าของชายหรือหญิงก็เหมือนกันทั้งนั้น เรื่องนี้ชี้ให้เห็นถึงสภาพของการเวียนว่ายตายเกิดย่อมมีทั้งดีและชั่ว เหมือนที่พระพุทธเจ้านำอดีตชาติที่เป็นโจรของพระองค์มาเล่าให้สาธุชนได้ฟังอีกด้วย ฯ
๒๖/๑/๒๕๕๓
***********
	� รายละเอียดอ่านได้ในอัฎฐกนิบาตชาดก วรรคที่ ๑  กัจจานิวรรค เรื่องที่ ๗ อินทริยชาดก ฯ





